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'Seuls les essais effectués sous le couvert de l'accrédiations COFRAC portent cette mention explicite 

'This report covers the tested items on/y and for those tests identified by this explicit mention 

La reproduction de ce document n'est autorisée que sous sa forme intégrale 

This report sha/1 on/y be reproduced in full 

OBJET DE LA DEMANDE - PURPOSE OF THE REQUEST 

Selon votre demande du 
According to your order 

TESTS ET ESSAIS SELON UV Standard 801 

TESTS ACCORDING TO UV Standard 801 

07/03/2018 
Reçu le: 

Supplied on 
UVP 506/1 

Les résultats de ce rapport d'essai ne sont valables que pour les échantillons soumis à l'essai IFTH. 

Les résultats obtenus selon la méthode UV Standard 801 (L'international Testing Association for Applied UV Protection) ne peuvent être utilisés que dans le cadre d'une 

certification UV Standard 801. 

Results of this test report are on/y va/id for specimens subjected to testing at IFTH. 

Results obtained according to method UV Standard 801 (L'lntemational Testing Association for Applied UV Protection) can on/y be used for UV Standard 801 

certification. 

Nombre de pages / pages' number: 7 

Annexe(s) annex(s) 

Annexes /annexs : o

Lénaïc PARIETTI 

UV Protection Certification 
Certification Protection UV 

« Pour déclarer ou non la conformité à la spécification, il n'a pas été tenu explicitement compte de l'incertitude associée au résultat. » 
"The uncertainity associated to the resu/1 was no/ explicite/y taken in consideration to declare the conformity to the specification" 

Extrait des conditions générales de vente : Les rapports délivrés suite aux essais effectués sur des échantillons ne concernent que ces seuls échantillons et ne sauraient par conséquent se rapporter au 

lot sur lequel ces échantlllons ont été prélevés. Seuls les documents sur papier en.tête de l'Institut, portant les signatures originales font foi. Seule la version en langue française fait fol. Le cHent 

dispose d'un délai de 30 jours à compter de la réception du rapport d'essais pour signaler par écti1 toute omission dans le rapport et pour formuler toute réclamation. 

Extract of the general tenns and conditions : T11e repotts sent lollowing the tests carried out on samp/H lnvotve sakJ sampiss only and, conuquenfly, shall not covllf the lot of origin of the samples. Only 

aocuments on the lnstltuts's letterhead bearing original signatures are va/id. Only the version in French fs vafid. The customer has a period of 30 days from reœipt of the test repott to aclvîse the 

lnstitute ln wrlting of any omissions ln the report and file any claims 
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